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M ih ez  ta r tsa  m a g á t a  F e lv id é k  
m a g y a r sá g a ?

Valamint általában minden nemzet, úgy a 
magyar is nemzetisége megszilárdításában 
keresi szebb jövője biztos zálogát. Hazánkban 
a közvélemény napról-napra jobban ismeri fel 
ez állítás igazságát s már mintegy irányelvvé 
vált, hogy a magyar nyelv általánosításával 
együtt jár társadalmi és családi érintkezésünk 
magyar jellege is. Világosabban szólva, csak 
akkor fogtuk fel helyesen hivatásunkat  s csak 
úgy érdemelhetjük ki általánosan véve a magyar 
hazafiak önzetlen közmegbecsülését, ha a 
magyar nyelv használatát  mindenhol és minden 
téren előtérbe helyezzük. És ezzel azt hiszem, 
nem kívánunk sokat. Minden felvidéki intel
ligens magyar ember megteheti, hogy állan
dóvá teszi a magyar nyelvet családja környe
zetében, sőt tovább menve megpróbálhatja 
használatát  itt-ott a köznéppel való érintke
zésben is. Megfogja látni, hogy a nép alsóbb 
rétegeiben is talál olyanokra, kik örömmel 
fognak hozzá a magyar nyelv használatához.

A magyar nyelv általánosítása nélkül az 
állameszmét, mint ideális fogalmat tisztelni s 
az előtt egyszerű rezignációval meghajolni, — 
még nem az igazi magyar hazafiság. Az állam 
nem lehet állami nyelv nélkül, ezt látjuk a 
nagy nemzetek nemzetiségi törekvéseiből. A 
magyar nemzet és a magyar nyelv tehát egy
séges fogalom. Művelése s terjesztése nemcsak 
a nemzeti szellem természetes munkája, hanem 
egyúttal jelentékeny politikai feladat.

Nyelvünk az irodalomban fejlődik s ennek 
ismeretében éri el tetőzetét. A magyar nem
zeti irodalom fejlődése s izmosodása szembe
tűnő. A tudományszakok s a művészeti ágak 
mindegyikében jeles művelőkre mulathatunk. 
Szóval, előrehaladásunk kétségtelen bizonyítéka 
a kuliurára való képességünknek.

Még alig néhány év s ezredéve lesz, hogy 
a magyar messze keletről e földre jött és 
véres küzdelmek után e hazát megalkolá.

De váljon e nemzet megnyugvással tekint
het-e vissza a nagy időszakra, melyet e hazá
ban eltöltött? Váljon a magyar név nem szen
vedett-e csorbát s megfelelt-e a magyar nemzet 
hivatásának? Ez a kérdések kérdése.

Általánosságban véve önérzetes férfias
sággal mondhatjuk, hogy a magyar nemzet, 
mint ilyen, megfelelt hivatásának, a mennyiben 
a magyar faj fennmaradt s az emberiség tör
ténetében számot tesz. Bebizonyította, hogy 
van államképző ereje, telteivel és szívósságával 
megmutatta életképességét s a műveltséghez 
és haladáshoz szükséges érettségéi. Az újkor 
küszöbén, mely tele van követelésekkel, a 
magyar nemzet kibontakozott primitív állapo
tából s jelenleg már egy sorban igyekszik 
működni a nyugati művelt nemzetekkel.

Közös érzés hevíti keblünket: a magyar 
művelődés szeretele. Igaz, hogy a tudomány 
nemzetközi, az a világé, az emberiségé, mely 
világító toronyként áll az országok és nemzetek 
felett. De ezen általános kereten belül minden 
nemzet külön fejti ki sajátságait, mindegyiknek 
megvan a maga individualitása, a mely szerint 
a tudományt általános szempontból íogja fel, 
de azt egyszersmind a hazai cél érdekében 
érvényesíti. A magyarnak is megvannak tehát 
a maga külön nemzeti sajátságai, megvan 
egyéni typusa.

A tudományoknak magyar nyelven való 
művelése lebegett jelesebbjeink előtt már a 
múlt században, míg a mostaniban, Széchenyi 
teljesítette a nemzet régi óhajtását a magyar 
tudományos akadémia megalapításával. Nemzeti 
feladatunk most már a könnyen hozzáférhető 
tudományt és főleg a magyar irodalom ter
mékeit ápolni s bevinni a legfélreosőbb falusi 
kúriába is, hogy a magyar írók észjárása és 
nyelvsajátságai erőteljes gyökereket verjenek 
most még csak a lót, avagy a német családi 
nyelv tőszomszédságában, később pedig az ő 
egyedül jogos és méltó állásának elfoglalása 
végett.

Nemzeti feladat ma már az irodalom pár
tolása, mert nyilvánvaló, hogy a nemzet nagy

sága nem egyes-egyedül a nemzet számere- 
jétől függ, hanem az értelmiség mennyiségétől.

Az emberiség ily irányban halad s két
séget nem szenved, hogy a magyar nemzetnek 
nagyobb érdeklődést kell tanúsítania jövőre 
az irodalmi termékek iránt, mint eddig. Nem 
egyesek pártfogásától, hanem a közrészvéttől 
függ ugyanis az irodalom fejlődése. Ápolás 
nélkül fejlődött a magyar irodalom, mint fa 
az erdőben, mely növését csak a csira épsé
gének és a föld termékenységének köszöni s 
mégis e fa nem termette már is oly gyümöl
csöket, melyekre büszkeséggel mulathatunk?

Nemzetünk jövőjét csak akkor rakhatjuk 
le biztos alapokra, ha a tudományos műkö
désben s minden téren, a hol a közművelődés 
nagy küzdelmei folynak, helyünket becsülettel 
belöltjük. Nekünk felvidéki magyaroknak sok
kal több alkalmunk van a küzdelmet látni, 
mint az Alföld magyar emberének s igy kell, 
hogy a magyar nyelv általánosítása és a 
magyar irodalmi termékek pártolása által leg
jobb tehetségünkhöz képest határozott állást 
foglaljunk el. Számtalanszor hangsúlyoztuk 
már, hogy nem elég szóval mutogatni magyar
ságunkat, hanem tettekkel kell beigazolni. És 
mennyi alkalom kínálkozik a tettekre a falu
helyeken! Mennyi embert lehetne ott nyel
vünknek megnyerni, ha egy kis fáradságot 
fordítanánk a köznépre! Mennyi embert lehetne 
a kész veszedelemtől, a pánszlávizmus örvé
nyétől megmenteni, ha a téli napokon magunk 
köré gyüjtenénk a falu értelmesebbjeit s beszél
nénk nekik a folyamaiban levő hazai és egyéb 
hasznos dolgokról! Csakugyan kérjük a fel
vidéki földbirtokosokat, lelkészeket, tanítókat 
és jegyzőket, hogy vessenek ügyet a lapunk
ban már annyiszor szőnyegre hozott népve- 
zetésére.

Hiszen célunk oly szép, hogy előmozdí
tásában részt vehet a haza minden ajkú fia, 
kiket hozzánk közös nemzeti érzés s egy 
ezredéves múlt emlékei csatolnak. A szép 
időket együtt élte a nemzet minden fia, a 
balsorsban is osztozott a hű rész s a nagy

A „FELVIDÉKI HÍRADÓ" TÁRCÁJA,
A  legszebb  könyv.

Szivem egész m elegével köszöntőm  az A thcnaeu- 
m ot, a  legszebb k önyvért m inden könyvek k ö z ö lt : a 
m agyar nem zet tö rtén e tén ek  könyvéért. M ég csak  az 
a lapkövet látom , de a szivem azt súg ja , hogy a m agyar 
nem zet ezer éves é le tének  ez az ó lom betűkből ön tö tt 
szobor lészen lagszebb, legbecsesebb, legm aradandóbb 
em léke.

A lig egy  év választ cl a nem zet ezer éves ünne
pétő l, s é rth e tő  izgalom m al nézünk a nagy napok elé, 
m ikor jönnek az idegenek a világ m inden tájékáró l s 
jó  és ro sszak a ra tta l kritizálják ünnepségünket, alkalmi 
a lk o tá sa in k a t s n ag y  a valószínűség, hogy az idegen 
épp  azo k at az  a lk o tá so k a t nem veszi észre, vagy ha 
észreveszi is, nyelvünk nem ism erése m iatt nem m él
tányo lha tja , a m ik nekünk a  legszebbek, a legbccsc- 
sebbek .

Á m  a  m ag y ar tud ó s és iró első so rb an  nem ze
tén ek  dolgozik, s nem a kérdés itt, hogy m it szól hozza 
a  külföld, hanem  m it szólunk hozzá mi. N ekünk kell 
észrevennünk és érdem ük szerint m egbecsülnünk azokat, 
m elyeket a m agyar géniusztól m e g ille te tt  elm ék és 
szivek terem ten ek  nekünk. A hazafi öröm ével látom , 
hogy nem zetünk jobbjai m integy  nem es v ersenyre keinek, 
m indenki saját lelkének és szivének becses tartalm ábó l 
a leg b ecseseb b et ajánlja föl a n e m z e tn ek : im. lásd 
nem zet, ezt hoztam  neked, fogadd el. S m int a toll 
em bere, nem rejthetem  cl abbeli öröm öm et, hogy a 
nem zet ezer éves ünnepére  a  tolt terem ti a legszebb 
em lék-m üveket. L á tom , h o g y  a  rideg  üzleti szelemmel 
vádolt em berek, b e lá th a ta tlan  n ag y  kockázatta l, c sak 
nem  bizonyos veszteséggel járó  m unkák kiadására

vállalkoznak, oly m unkákéra, hog y  lattuk ra  önkénytelen 
ez az első k é rd ésü n k : hol a tck . tudós akadém ia?  Mit 
csinál az akadém ia ?

lm , e hazában nem zedék nem zedék után nő fel 
többé-kevésbbé silány, lélek nélkül vaió históriai ta n 
könyveken s a müveit m agyar em ber, ha kellő alapos- 
sággal, m eg akar ism erkedni nem zetének a tö rténetével, 
m indjárt fel is csap h a t tö rténetbúvárnak , népszerűbb 
n y e lv e n : könyvm olynak, m ert a m agyar nem zetnek 
van tö rtén e te , de ennek a tö rténetnek  nincs egy nem 
zethez m éltó tö rté n e tk ö n y v e ; egy  csom ó anyag , mit 
fárad h a ta tlan  búvarok napvilágra  hoztak  s m indjárt cl 
is tem e ttek  tudom ányos folyóiratokban, egynéhány  
korszaknak a története , de  az egész, az első esztendőtő l 
m ostanáig  szoió, kritikával Íro tt könyv nincs.

M ost lesz. A legkiválóbb tö rtén etíró k  írják, mind 
akadém ikusok , ha  nem  c sa ló d o m ; alt a díszes sor 
egyik  szélén az ország  hercegprím ása, a m ásik szélén 
a nem zet legnagyobb költője, d e  a könyvet nem  az 
akadém ia ad ja  ki, hanem  az A thcnaum .

A  m ag y ar Irodalom  tö rtén ete  tankönyvekbe van 
összezsugorítva. A m űvelt m ag y ar em ber szeretne többet 
tudni irodalm ának  tö rténetébő l, mint a m ennyi két 
gimnáziális o sztály ra  szűkén ki van mérve. S zeretnénk 
egy  nagy, teljes, m egbízható könyvet tudósok tó l, a kik 
irók is egy  szem élyben. És jön az A thenacum  s ez t is 
c liratja a tck . tudós akadém ia elöl.

A z sem  volna uto lsó , m ondják  ném elyek, h a  a 
m agyar közönség  e g y ü tt  látná azt a tenger kincset, 
m it a m agyar nép költö  tehetsége ezer év a la tt  pazaru l 
széth in tett. Ez igazán az akadém iának való volna. És 
jön  m egint az A thenacum  és ezt is clszedi az ak ad é 
m ia elől.

Nem veszik önök észre a szellemi kapcso la to t a 
három  n ag y  nemzeti m ű között ? A nemzet tö rtén e te  
egyfelől, a  nem zet irodalm ának tö rtén ete  m ásfelől s e

kettő  .<özt a nem csak harcra  és m unkára, de dalra, 
m esem ondásra term ett nép az ő gazdag kincsesházával.

Nem  szabad figyelmen kívül hagynunk, hogy 
mind c m űveket az A thenacum  a nemzet ezer éves 
ünnepén ad ja  át a  nem zetnek ugyan, de az idő, m elyben 
e d icsőséges m unkát végzi, aldatlan egy idő, telve 
közönynyel a m últ em lékei i rá n t ; hogy m aguk az irók  
szent borzalom m al fordulnak cl a m últtól, az ideges
ség, a szenzáció hajhászata  kezd dominálni irodalm unkban 
s a kom oly, a nemzeti szellem ápolására h ivato tt 
könyveknek gyérülni kezd a  közönsége. Irodalm unk a 
klasszikusok kezéből jóform án m inden átm enet nélkül 
került a külföldieskedő irócskák kezébe, a kiket nem é rd e 
kel a  m ag y ar nem zet tö rténete , nem az irodalm a, nem 
érdekel m agukon kívül semmi.

De nem  : a  nemzeti szellem m ég mindig erősebb 
a nem zet zöm ében, hogy m eg kellene ijednünk a koz
m opolita á ram latok tó l, hogy tartanunk  kellene a nem- 
zctfen tartó  középosztály érzéketlenné válásától m ind 
aziránt, a m iben az igaz, a ham isítatlan m agyar szellem 
nyilatkozik. A  m agyar nemzet tö rtén ete  nem szenzáció, 
mit a  következő  nap  szenzációja a feledés tengerébe 
tem et. E z t a tö rté n e te t egyszerűen m eg kell tanulnunk 
s nem szab ad  elfelejtenünk.

E zt követeli tőlünk sajá t érdekünk, ezt követeli 
tőlünk a nemzeti becsület.

Örüljünk, hogy vannak a mi dicsőséges, viharos 
tö rténetünknek  m egirói. A kik nem a nemzeti h iúsá
gunkat Icgye/.getik, liánom a tö rténetíró  részrehajla tlan- 
ságával ta rtják  elénk  d icsőségünket, gya láza tu n k a t 
egyarán t.

Ilyen könyvnek látom  cn a Magyar nemzet törté
netét. Legyen áldás c lelkes férfiak m unkáján.

Benedek Elek.
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nemzeti törzset egységes érzet szállta meg 
már több alkalommal, ha a haza veszedelem
ben forgott.

Ez az egységes érzés, a hazaszeretet, 
nyelvünk és irodalmunk ápolása és pártolása 
lelkesítse továbbra is az ország józan i télét a 
lakosait. Az utókor hálával fog megemlékezni 
mindazokról, akik a nemzet céljaiért időt és 
fáradságot nem kíméltek. Tenni és áldozni 
legyen jelszavunk !

Levelezés .
R u ttk á n , 1894 november 14.

K ö z e f ló s z s é g i m iz é r i á k  R u t tk á n .
Valóban sajnos dolog, hogy a mai korban, midőn 

az orvosi tudomány behatolva a bacillusok világába, 
elkeseredett harcot ví az egészség eme rettegett hóhé
ra i e llen; m időn tudós orvosaink nemzetközi érte
kezleteket tartanak, eszméiket cserélik, kísérleteznek 
s tapasztalataikból előadásokat tartanak, csakhogy 
egyöntetű megállapodásra juthassanak a d ifleritisz. 
hagymáz, cho lera stb. betegség elleni gyógyszerek ösz- 
szeállítása s azok sikeres alkalmazhatósága fölött; 
míg egyes orvosok egész cikksorozatokat írnak bele 
napilapjainkba a jó  egészség m ikénti fenntartásáról, 
addig egyes helységekben bátran kitörhet a cholera 
vagy egyéb já rvány a sok undok piszok miatt.

Iskolákat bezárni, betegekét izo lá ln i üdvös a 
já rvány alkalmával, de —  úgy véljük —  üdvösebb

kezdtek. S mi tótok is emelkedni, s jólétben gyara 
podni, isko lákat építeni kezdettünk, sajátos jellegű 
életet kezdtünk é ln i, olyat, a m ilyent valamennyi 
többi európai nemzet él. Huszonöt évig éltünk sza
badság-, egyenlőség- és testvériségben Magyarország 
valamennyi nemzetével. De alig  kezdtünk felmelegedni 
a szabadság napjának ama arany sugaraitól, román, 
szerb, orosz és német testvéreinkkel egyetemben, a 
midőn a budapesti országgyűlés termében, Magyar- 
ország valam ennyi képviselőjének jelenlétében, fel
á llo tt T isza  Kálmán m iniszterelnök s az egész ország
gyűlés zajos éljenzése között deklam álta ezeket a 
szavakat: »Nincs tót nemzetiség, nem ismerek a
magyaron k ívü l egyáltalán más nemzetet Magyaror
szágon !* —  A tót nemzet existenciájának eme
ünnepélyes megtagadása után o ly  korszak n y ílik  meg, 
a mely Magyarország történeti lapjain örök, k itö rö l
hetetlen szennyfolt marad.

T isza Kálmán m iniszterelnök, mintegy szerzője 
az összes vandalizmusnak, a legocsmányabb eszkö
zökkel pusztított s békózott el mindent, a mi csak 
tót volt, pletkasággal, cselfogással, erőszakkal fosz
totta meg a tót nemzetet legszentebb k in c se itő l: 
nyelvétől, szabadságától, létjogától, tulajdon b irto 
kunktó l s az e lfa ju lt renegátok segítségével még a 
legdrágább kincsünktő l, becsületünktől is. A m it el 
nem rabolt tő lünk sem a hűn, sem az avar, sem a 
mongol, sem a tatár, attó l húsz év lefolyása alatt 
megfosztott Tisza, és pedig nyilvánosan, a fö lv ilágo
sodott Európa szeme látára, ama század alkonyán, 
a melynek je lig é ié : »Szabadság, egyenlőség, s test
vériség volt, s  m i n d e z t  a  m a g y a r  n e m z e t  n e v é b e n  s 
é r d e k é b e n  h ir d e t t e  s  c s e l e k e d t e !  Le lke nem telt el szá-

volna mindent elkövetni, a köztisztaság érdekében sjna lom m a l a nemzet legszendébb v irágával — 
a legnagyobb szigorral eljárn i, nehogy a betegségek ártatlan gyermekekkel szemben sem, a k iket százával 
cs irá i termékeny talajra akadjanak. Hiszen későn van hajtattak el a szegény anya öléből az a lfö ld i csikósok 
már akkor védeni egy helységet a já rványtó l, midőn barm ai közé. 
az már tanyát ütött ott. I Azért az>tanyát

Kettőzött szigorral kellene tehát foganatosítani 
minden, a köztisztaság fenntartására irányu ló  intéz
kedést, különösen o ly helyen, m int Ruttka. Ennek 
hiányát azonban sajnosán ke ll éreznünk.

Ruttka már a lakások szűke és zsúfoltsága miatt 
is ki van téve a já rványok gyakori látogatásának, 
mi ellen ez idő szerint, — ' kevés lévén a lakóház —  
védekezni csakis a legszorgosabb tisztaság betartásá
val lehelne, de éppen ez h iányzik: a tisztaság, s ennek 
érdekében szó lla lunk fel. Udvarok, utcák —  kivéve az 
állomástól vezető főutat —  el vannak lepve rothadó, 
bűzös növényi anyagokkal, emberi és á lla ti hu lladé
kokkal, melyek undorító gázokkal terhelik meg a 
különben is füstös levegőt. Egy utcában pláne. — 
melyet már Rózsa-utcának is elnevezték —  a pece- 
gödrök megteltek s tarta lmuk végig fo ly ik a lakások 
ab lakai alatt. Rakásokon krumpli-héj, káposzta-levelek 
stb. díszelegnek, míg naponta növekedve, derekasan 
megtermett trágyadombokat alkotnak. A rqosjék, ez 
meg egyszerűen a lakások ajtajából öhtetik^ki a ház 
elé s ugyancsak ügyeleté ke ll az e’mbernek. ha éppen 
ily  helyeken vezet útjá. —  nehogy nyakon öntsek a 
nem éppen szagosnak ismert folyadékkal.

fis ez kérem mind való, és pedig gyászos való. 
A tisztességes lakó nem szellőztetheti lakását, mert 
m ihelyt ab lakát nyitja,, legott bűzös levegő csapja 
meg. Hát még nyáron, midőn a hőség kipárólagtatja 
mind eme látványosságokat!

De ez még nem elég! Éppen a legbüzösebb 
utca tő szomszédságában lak ik  egy mészáros, k i most 
már —  nem tudjuk mi okból — , talán távo linak 
ta lálván a vágóhidat, vagy éppen azon meggyőződés
ből, m iszerint az utca környékének levegőjén amúgy 
sem ronthat már, marháit rendszeresen a csűrében 
vágja le s ott is bontja fel.

Soká halogattuk el panaszunkat, de már e lérke
zett az ideje, hogy k irukko ljunk vele. P róbá ltuk  a 
bajt orvoso ln i magunk között, hatóság közbelépte 
nélkül, de nem lehetett. A ház-tulajdonosok panasz
kodnak, hogy a szomszédok nem engedik meg nekik 
területeiken át a pecegödröknek levezető csatorná
kat ásni, (azoknak gyakori kiürítése pedig nagy kö lt
ségbe kerü l) a lakók meg azt mondják, hogy hová 
öntsék k i a moslékot s hová szórják ki az éte lhu lla
dékot, ha erre való hely n in cs!?

A ján ljuk ez ügyet az illétékes fórum becses 
figyelmébe s kérjük tartson helyszín i szem lét az ügy 
gyors és kedvező elintézése érdekében.

Több rultkai lakos nevében
N. N.

L a p s z e m le .
A »Národnie Noviny* f. évi 135- ik  számában 

• Szabadság, egyenlőség, testvériség* címe alatt o lvas
suk a következőket:

• A midőn a XIX . század első nemzedéke meg
születni készült, kö rü lá llo tták  nagy férfiak s bölcsője 
fölé magasra illesztették a zászlót, a melyre nagy, 
arany betűkkel ezen szavakat Írták : »Szabadság. 
egyenlőség, testvériség*. Ezen szép je lige áthatott 
nyugattól keletig s elszárnyalt csendes tá tra i v idé
keink fölött is. Európa valamennyi nemzete örvendve 
fogadta ezen új korszakot. Á llam ok á llam ok után 
szabadították fel nemzetük b ilin cse it; nem tiltottak 
a gondolatoknak szóval s nyomtatásban való szabad 
megnyilatkozását, lerom bolták mindenütt a rabszol- 
gaias jobbágyságot s a gazdag a szegénynyel, a nemes 
a paraszttal testvéri jobbot fogott, a közös munka 
s a haza jó lá íe  érdekében. Uj élet pezsdült fel Euró
pában, az arany szabadság napsugaraitól felmelegedett 
nemzetek mozogni, jólétben emelkedni s felvirágozni

azonban Magyarországban a X IX . század 
je ligéje folyó pénz. Az érem egyik oldalán Kossuth 
mellképe ékesedik —  koszoruzott fővel köröskörü l a 
széleken ezen fö lira t ta l: >Szabadság, egyenlőség,
testvériség* —  s ezen o ldal az idegen világ  megté
vesztésére szolgál ; a másik, csendőrökkel s a követ
kező fe lira tta l ékesített o ldal —  a mi számunkra 
va ló ! Szabadság helyett: »Ür a magyar, a tót rab
szolga* Egyenlőség helyett: »A magyarnak szabad 
minden, a tótnak semmi sem.* Testvériség helyett: 
• Magyar élvezz, te tót dolgozzál, éhezzél s maradj 
meg a sötétség »tömkelegében.«

Szabad akarat nevéven adtak nekünk óvodákat, 
polgári iskolákat, gymnásiumokat. hivatalokat. Emkák, 
Fem kák s más efféle közművelődési intézményeket. 
Ha a m ieinket védeni, és ezen vandalizmus ellen 
protestálni bátorkodunk, a magyar szabadság szék
helyéül Szeged ju t k i nekünk.

Mi hű honfiak voltunk, de azért elvették gymná- 
siumainkat, a Maticát, üldöznek m inden tót betűt, 
megsemisítenek minden képzelhető egyesületet,betiltják 
a népgyűléseket. k ihajigá lnak minket az isko lák — 
s a hivatalokból. S hogy még számban sem legyünk 
hozzájok hasonlók, e lhu rco lják gyermekeinket stb.

A testvériség nevében irgalom  nélkü l nyúznak 
rólunk adót, s emellett a tót vármegyék szerte 2°/o-os 
pótadót rónak ki a magvarisáoió cé lja ira , fiaink 
soraibó l mozgósítanak védelmükre tömeget, megvonják 
az á rv íz  á lta l tönkre jutottaktól a segelvt s az éhes, 
koldusbotra ju to tt s megfosztott népet a mi gond
ja inkon hagyják !

így é rtik  tehát a po lit ika  képviselői századunk 
gyönyörű je lszavát ! Ö s s z e s  p o l i t i k a i  tö r e k v é s e ik  o d a -  
i r d n y ít v d k ,  h o g y  a  t ö t  n e m z e t b ő l  f ő l e g  r a b s z o l g a i a s  s 
n y o m o r u lt  tö m e g e t  c s in á l j a n a k . Ezen OCsmány törekvések 
szolgálatába hajtottak pénzzel, vagy éppen erőszakkal, 
m inden t: a parlamentet, h ivatalokat, az iskolákat, 
zsurna lisztikát, a katonaságot (a honvédséget) s a 
társadalm i é letei is.

S érzelm eink száma o ly nagy. mint erdőben a 
tüske, s az elnyomott nemzet fájdalomnyögése bele
vegyül az »érzékeny« Európa zajába, m int a Tátra 
a la tti berkek zuhogó zúgása.

A  hol »a jogtalanság az asztalnál foglal helyet 
s az igazság az ajtó előtt ko ldu l, —  ott undorító az 
élet. nehéz a helyzet s kétségbeejtök a remények. 
Kevés azoknak a száma, a k iket »még el nem szé
d ített a hazugság s agyon nem ütött a túlnyomó 
e rő * ........

S még ezen állapotban is lehetetlen kétségbe- 
esnük, sőt ellenkezően, mi nagy reményeket táp lá lunk 
a tót nemzetnek a sötét tömegekből az arany-szabad
ság világosságára leendő ébredésére.

» C s a k  f ö l t é t le n ü l ,  t d n t o r í t a t / a n u l  k e l l  s z e r e t n ü n k  
a z  i g a z s á g o t  s  a  j ó t ,  n e m  s z a b a d  m a g u n k a t  tő b b r . 
b e c s ü ln ü n k ,  m i n t  a k á r m e ly i k  tó t  e m b e r t , a  n é p p e l  te s t i le g  
s z e l le m i le g  e g y g y é  k e l l  o lv a d n u n k ,  s  a k k o r  h a  n em  v o ln á n k  
t ö b b e n , s ő t  m é g  a n n y i a n  s e m , m in t  a  h á n y á n  m o s t  v a g y u n k ,  
g y ő z n i  f o g u n k «.

Mert (mondja Pa iacky a cseh testvér-nemzet
ről) azt nyomósán ke ll említgetnünk. hogy bárm ikor 
győztünk, az m indenkor inkább lélekjelenlétünk tú l
súlyánál, mintsem fiz ika i erőnknél fogva történt, s 
hogy bárm ikor győzettünk is le. annak oka m indenkor 
a szellem i tevékenység, erkö lcs i becsületesség s 
elszántság hiánya volt.

A tót nemzetiség erőszakos megfosztásáról szó 
sem lehet, mert a tótnyelvet k ik i ugy használhatja, 
m int eddig. De az államban, a hol 7 nyelv dív ik, 
csak egy lehet az á llam i nyelv — valam i természetes 
dolog ez — s mindenkinek előnye, ha tudja. így volt 
ez annak előtte, a múlt századokban, Magvarorszá-

kinek megkellett tanulni, a k i magát müveit emberré 
képezni akarta. S tény, hogy az összes isko lák la t in 
nyel vdek voltak. A mi egy jogfolytonosságban élő 
nemzetnél régen volt, az meg van a mai nap, azon 
varia tióva l. hogy az á llam i latin  nyelv helyett u 
magyarnyelv emelkedett érvényre, s ez a többi hat 
nemzetiség po lgára ira nézve most sem lehet igazság
talanság, mert hogy most hat nemzetiségnek ke ll a 
magyarnyelvet megtanulnia, és csak a 7-ik  nemzetiség 
o ly szerencsés, hogy már születésénél lógva á llam i 
nyelven beszél, m indenesetre e lőnyös vulam i a 
magyarra nézve, de a való élet term inus techn ikus 
kifejezéseit b izony-bizony a magyarnak is csak meg 
ke ll tanuln ia, s á ltalában tanuln ia ke ll, ha az élet 
színpadján figyelmet keltő szerepet akar vinni.

Hogy pedig a magyar á llam i nyelv megtanulása 
csak határozott haszonnal s e lőnynyel já r  m indenkire 
nézve : b izony ításra  nem szorul. Kétségtelen azonban 
az is, hogy ennek megtanulása még senk it sem fosztott 
meg anyanyelvétől, a mire a legeklatánsabb példa 
épp a mai viszonyok, hogy a magyar á llam ban ezer 
év óta megmaradtak a tótok, németek, szerbek, oláhok, 
ráczok, rusznyákok és vendek saját anyanyelvűkkel. 
Történeti igazságként fog azonban minden komolyan 
gondolkozó e lőtt á llan i az is, hogy a magyarországi 
sajátságos v iszonyok között nem is a laku lhatott a 
nemzet, a mely magát magyarnak. »Hungarus«-nak 
nevezte mindég mássá, m int magyarrá és az is fog 
maradni örökké.

Az pedig, hogy a csavargó, éhező, rongyos árva 
tót gyermekeket az ugyanegy nemzet tagjai az Afö ldre 
magokhoz vették irgalmasságból, azon nemes inlen- 
tióval. hogy az életnek nevelik, de ezen neveléshez 
saját anyanyelvűket használták fel, nem pedig meg
ford ítva, Ők tótosodtak el, természetes folyotnányu 
az egészséges gondolkozásnak. Kérdjük, k i tenne s 
m ely ik államban, országban tettek m á s k é n t ? ! ? ! . . , ,  
Rósz akaratú ráfogás az tehát, hogy a magyar erő
szakkal hu rco lta  el tótnyelvü testvéreit. —  —  bar
maik közé! Ma a magyar együtt él, együtt szenved, 
együtt örü l, egyformán adózik tótnyelvü hontestvérei
v e l!!! —

A régi tótok s —  kivévén egyeseket —  a mai 
tótnyelvű honpolgáraink is jó  magyar honfiak voltak 
mindig, s most is azok közölük sokan, s azok lenné
nek m indnyájan, ha a megférhetellen, kife lé g rav itá ló  
szellemek konkolyt nem hintenének szüntelen a békés 
egyetértés, testvéries megférés érzelm ei közé. Izgága 
emberek azonban ta lá lkoznak m indenütt széles e v ilá 
gon, azon baj tehát nem csupán ini ná lunk s közöttünk 
van meg.

Hazánkban azonban —  sajnos —  édes kevesen 
ta lá lkoznak, a k ik  az izgatók munkáját kellően e llen 
sú lyozn i figyelemre méltatnák, s azért van az, hogy 
it t  csak fo lytonos jogtalanságról panaszkodnak, holott 
szabad a tér. itt m indenki egyformán érvényesítheti 
magát, mert az 1H48. törvények a lapján m indnyájan 
jogot élvezünk.

H I R E  I N  K.
—  Köszönet-nyilvánítás. Ft. Dr. R í m é ig  Káro ly  

besztercebányai püspök űr ö méltósága a valcsai rom. 
kath. iskola feisegélyezésére 35 frtot adományozott, 
miért is nevezett iskola elnöksége kedves kötelességet 
véli teljesíteni, midőn ő méltóságának eme a népnevelés 
oltárára atyailag hozott kegyes adományáért ez úton is 
leghálásabb köszenetét kifejezi .—  Valcsan, 1894. évi 
november 20-án, V o j t u s s á k  K á r o l y , iskolaszéki elnök.

— Magyar színészek Turóc-Szt.-Mártonban. K g r y  
Kálmán, a F. M. K. E. megválasztott színigazgatója, 
30 tagból ailó dráma, vígjáték, népszínmű, és operetté 
társulatával november 24 én kezdette meg előadásait, 
Suderman H. *Otthon« című nagyhatású színművével. 
A  helybeli és megyei hazafias parton nagy az érdek
lődés az idei szinielőadások iránt. Készséggel, sőt 
örömmel támogatjuk az érdemesnek igérzö társulatot, 
s reméljük, hogy minden igyekezettel azon lesz, hogy 
az alapot szilárdan megvcchesse a jövő szamara.

— Milleniumi kiállítás. A  lefolyt héten bar számra 
nézye csekély, de a kiállítandó tárgyak tekinteteben 
annál nevezetesebb bejelentések érkeztek ezen kiállítás 
pozsonyi kerületi bizottságához. így a L ö w  Karoly-féle 
zsolnai posztó-gyár 28 méter hosszú és 14 méter széle;? 
pavillonban kivanja az ott előállított gyapjuarukat k iá l
lítani, továbbá, e készítmények előállítását gyakorlatilag 
is bemutatni, mely célra a szövőszékek teljes üzemben 
lesznek. Ugyancsak pavillont épít a pozsonyi N o b e l - féle 
dynamit- és lőpor-gyár, a melyben iparcikként —  a 
robbanó anyagokat természetesen csak utánzatban — 
állítja ki. A  Q r ü n e b e r g  Károly-félc pozsonyi kefe-gyár 
díszes szekrényben mindenfele kefecikkeket mutat be. 
Eme világhírű cégnek a kiállításon való részvétele annal 
inkább elismerésre méltó, mivel versenyen kívül állít 
ki s igy a biztos kitüntetésre nem reflektál. Szintén 
külön szekrényben ki fogja állítani termékeit a S t e i n e r  

S. féle pozsonyi vegyészeti gyár; inig ifj. E i c h e n w a l d  
Ede Csácáról két csoportban fog kiállítani, u. m. : a 
faipari csoportban a gyárában előállított fapamutot, az 
élelmi cikkek csoportjában pedig borovicskát, boróka
olajat és gyümölcs szörpöket. l í e t z e l  F. aranyozott 
aruk gyárosa Predméren 1 tükört és két á llványt állít 
ki. Végül résztvesz a kiállításon, még pedig jelentősé
géhez mert kivaló módon a lédeci S c h e n k  Ado lf tulaj
donában lévő portlandi cementgyár és mészégető Lédecen. 
A  gyár tulajdonosa a részvétel módozatainak mcgalla- 
pítasa végett épen jelenleg időzik Budapesten.

— Nagybélic Prlvigye-Zniovaraljal helyi érdekú 
transverealie vasút privigye-znióvaraljai szakaszának 
engedélyezési tárgyalása — mint értesülünk —  f. hó

gon, hogy latin lévén az á llam i nyelv, ezt m inden• 127-én fog a kereskedelmi minisztériumban megtartatni.



VI. szám. ______ Ttlröc-Szenl-Márton,
Kívánatos, hogy ez a fontos ügy mielőbb megoldást

_ f  k i ,  v  ■ ■» £  h  i  h í r a d ó . 1894. november 26.
nyerjen, mert tény hogy e vasút által a magyar királyi 
államvasutak tótmegyer-nagybélici szárnyvonala egyenes 
összeköttetésbe fog hozatni a hatvan-ruttkai vonallal, 
miáltal Észak-Németország és Galícia felé új összeköttetés 
fog iétesíttetni. Tény továbbá, hogy hivatva lesz e vasút 
kedvező forgalmi irányánál fogva —  a mennyiben eddig 
a nyers termények kerülő úton szállíttatnak Oderberg 
fele —  a Nyitravö lgy kereskedelmét és forgalmát emelni 
és amennyiben c vonal kiépítésével 50 — 160 kilométer 
útrövldülés fog eléretni, egyes városokban új kereske
delmi gócpontokat létesíteni. Végül a Nyitravö lgy felső 
részén elterülő őserdőkből a fa, és Priv igye város 
tőszomszédságában heverő, nagy kiterjedésű és kitűnő 
kőszénnek forgalomba hozatala a felvidéki szegény 
munkásosztálynak állandó, biztos kereseti forrást fog 
nyújtani.

—  Halálozás. A  turóc szent mártoni állami iskolák 
egyik iskolaszolgája, S z n i k a  Antal, november hó 17-én 
meghalt. Temetése 19 én d. u. volt, melyen részt vettek 
az iskolák növendékei tanáraik vezetése alatt. A  temetés 
költségeinek fedezéséhez hozzájárult az egész tantestület, 
a növendékek pedig koszorúkat helyeztek a ravatalra, 
és pedig: egyet a középkereskedelmi iskola, egyet a 
polgári fiúiskola és egyet a polgári leányiskola nővén’ 
dékei. A  temetési szertartás végezte alatt a katholikus 
vallású növendékek gyászénekeket énekeltek. Szóval 
az iskolák igen szép jelét adták az intézet régi szolgája 
iránt érzett kegyeletüknek.

—  Hivatalos órák a m. kir. posta hivataloknál. 
A  kereskedelemügyi m. kir. miniszter f. évi november 
hó 9-én 78213. sz, a, kelt rendeletével az utalvány-, 
takarékpénztár- és cheque-felvétel- és kifizetésére a hiva
talos órák d. e. 8 — 12-ig, d. u. 2 —5-ig alapíttattak meg.

—  A sommás eljárásról. Hogy törvényeink nem 
mennek a közismeretek közzé, főleg az az oka, hogy 
nem tudjuk népszerűsíteni. Más ország, ha ott olyan 
mindenkinek tudni szükséges törvény, mint nálunk a 
sommás eljárásról szóló lépne alkalmazásba, annak már 
egész irodalma lenne. E z t a hiányt csak részben akar
juk pótolni, midőn e fontos törvény rendelkezéseiből 
azokat, melyeket leginkább szükséges tudni, a követ 
kezőkben ismertetjük. A  sommás eljárás a szóbeliségre 
van fektetve, hogy a biró minden fórumon közvetlenül 
érintkezzék e felekkel. Ezzel a törvényei a járásbíróság 
hatásköre tetemesen kiterjesztetett. A  peres felek ügye
ikben személyesen jelentkezhetnek. A  járásbíróság bizo- 
nyos fekete táblán meghirdetett napokon tartozik a 
feleket elfogadni. E  törvénynapokon a felek idézés 
nélkül is megjelenhetnek, a biró megkísérli az egyez
séget, ha ez nem sikerül, letárgyalja a dolgot és itél. 
H a  az ellenfél a pörlő kívánságára meg nem jelennék 
joga van a félnek kérni, hogy a bíróság egyezségi 
tárgyalásra idézze meg, mely esetben az ellenfél meg 
nem jelenvén, ellene pör tétetik folyamatba, melynek 
költségeihez az idézés költségei is hozzászámittatnak 
Nagyon lényeges rendelkezés és a közönségnek jó  tudni, 
hogy az új eljárás a makacssági időt eltörülte, vagyis 
a feleknek a megidézés idejére pontosan meg kell 
jelenniük. A  tárgyalási sorrendet az iilctok a hirdető 
tábláján találjak. Ha a biró a feleket nem talalja. akkor 
az ügy a jelenlévőre szinte elveszett. Ha a felek ügy 
véddel jelennek meg, akkor is jelenlehetnek felek, perük 
felvételébe, tárgyalásába befoghatnak, sőt a biró őket 
is kihallgatja, de hamis adatoktól tartózkodni kell, aki 
a hamis eskü komoly következményeit elakarja kerülni. 
A  járásbíróság Ítéletei ellen 15 napig lehet föllebezni. 
A  törvényszék, a melyhez az ügy megy, egészen új 
bizonyítási eljárást foganatosíthat, tehát költséges. Ha 
ezt a költséget a felek elkerülni akarják, a szóbeli tár
gyalás helyett, nyilvános tárgyalást kivághatnak, melyen 
azonban szintén megjelenhetnek. —  Ezek a nevezete
sebb rendelkezései az uj eljárásnak.

—  Kereskedelmi- és iparkamarai értesítés. Az
építőmestereket, cementgyarosokat és köbányatulajdo- 
nosokat értesítjük, hogy a küzépitkezéseknéi felhasz
nálandó építőanyagok minőségi, mechanikai és (kövekre 
nézve) petrografiai megvizsgálása céljából a budapesti 
kir. József műegyetemen mechanikai, laboratóriummal 
kapcsolatos kísérleti állomás létesült. Az állami és tö r
vényhatósági közutak építményeihez jövőre első sorban 
oly építési anyagok lesznek felhaszuálandók, melyeket 
ezen kísérleti állomáson megvizsgáltak és megfelelőknek 
találtak. A kísérleti állomás szervezeti szabályzata a 
pozsonyi kereskedelmi- és iparkamaránál megtekinthető.

— Csáky Albin g ró f mandátuma. A breznóbányai 
választókerület november 22-én Csáky Albin grófot 
876 szavazattal képviselőnek választotta. Ellenfele. 
Czeczbauer katholikus lelkész, a kilépettek pártjának 
jelöltje, 66 szavazatot kapott. — Csáky Albin gróf 
képviselővé választása következtében lemond főasztal- 
nokmesteri méltóságáról.

—  Kereskedelmi- és iparkamarai értesítés. F igye l
mébe ajánljuk az érdekelteknek, hogy a Dr. G. Nagy 
Sándor szerkesztésében (I. Budapesten Sasvár-utca 17.) 
megjelenő iM agyar Compass* című pénzügyi évkönyv 
a hazai bankok, pénzintézetek és takarékpénztárak 
részletes ismertetését tartalmazza, miért is az minden 
nagyobb üzletnek nélkülözhetlen.

I r o d a lo m .
>Iparosok Olvasotara* cím alatt a folyó évi decem

bér hónaptól kezdve egy füzetes kiadásban megjelenő 
irodalmi vállalatot fogok megindítani, mely vallalat a 
nagyméltóságu Vallas-, Közoktatásügyi és Kereskedelem
ügyi m. kir. Miniszter Urak jóváhagyása és támoga 
tása mellett létesül. —  Csaknem minden társadalmi 
osztálynak megvan hazánkban a sajat szakirodalma, 
egyedül az iparos osztály az, mely e nélkül szükölkö

dik. Igaz ugyan, hogy nálunk az utolsó időben figye- 
ĉ l̂re intézkedések tétettek az iparos osztály
művelődésének fokozása érdekében; s a nagy számmal 
létesült iparostanonc-, ipari szak- és középipar-iskolák, 
továbbá a szakrajztanfolyamok. a segédek továbbképző 
tanfolyamai, a legény-egyletek, iparos ifjúsági önképző
körök s az iparosok számára az ország különböző váro
saiban rendezett népszerű előadások, mindmegannyi üdvös 
és kiváló tényezőkké valtak az iparos osztály kultúrá
jának emelésében: de mindezek mellett, s tulajdonképen 
eme tényezők kiegészítése és betetőzése még mindig 
érezhető szükségként áll előttünk. —  A z >Iparosok 
Olvasótára< azon fontos cél megvalósítására létesül, 
hogy iparos ifjúságunknak módot nyújtsunk, egyrészt 
a hiányzó, de elkerülhetetlenül szükséges ismeretek 
megszerezhetésére; másrészt a pályájukon szükséges 
hasznos tudnivalók kibővítésére. —  Ezeu vállalatban 
megjelenendő olvasmányok akként lesznek szerkesztve, 
hogy egyrészt a szakirányú tanonc iskolákban segéd
könyvül használtassanak, másrészt az iskolát végzett, 
de szakirányú oktatásban nem részesült iparos-segédek
nek önképzésükre eszközül szolgáljanak. E  mellett a 
tanulni vágyó mesterek is haszonnal forgathatják ezen 
olvasmányokat, mert azokból egyrészt a saját javokra 
okulást, másrészt eszközt nyernek arra, hogy segédei
ket és tanoncaikat ipárágukban helyesen képezzék. — 
A  vállalat tehát egy kis tükör leend, a melybe a nagyok 
is bele nézhetnek. —  A z »Iparosok Olvasótára* foglal
kozni kivan az ipari élet minden ágával, a gyáriparral 
úgy, mint a kézműiparral; és míg egyrészről népszerű 
modorban tárgyalni fogja mindazt, a mire az iparos 
osztálynak művelődési szempontból szüksége van ; más 
részről szintén népszerű modorban megírva, a szakkép 
zés terjesztése céljából, tárgyalni fogja az ipar-techni
kai kérdéseket; de a szorosan vett szakirányú ismerte
téseken kívül, adni fog a vállalat a közgazdaság körébe 
eső, továbbá erkölcsnemesítő, szív és jelemképző olvas
mányokat, mindezeket az ipari életből merítve és az 
iparos osztály anyagi és szellemi fejlődésének támoga
tására. - -  A  vállalat körül csoportosulnak hazánk szak
íróinak kitűnőségei, akiknek sorozatában dr. M a t le k o -  
vic8 Sándor, közgazdasági életünk e kivaló vezérférfiát, 
iparügyünk leghivatottabb szószólóját üdvözölhetjük. — 
Mi részünkről mindent megtettünk arra nézve, hogy 
programmunkat betöltsük. Adunk egy szükséges és 
hasznos olvasmány-sorozatot, a melyet egyetlen jóravaló 
ifjú sem nélkülözhet. — De a vállalat csak akkor o ld
hatja meg egészen feladatát, ha az iparos osztály meg
szerzi az Olvasótárt. E  tekintetben a vállalatnak lég- 
hathatósabb támogatói lehetnek a vármegyei kir. tan- 
felügyelő, iparostanonciskolai igazgató és tanító urak, 
továbbá a kereskedelmi- és iparkamarák, az ipartestü
letek és iparos ifjúsági egyesületek. Ezekhez intézem 
bizalmas kérésemet: legyenek szószólói a jó ügynek, 
mert ezen vállalat terjedésével, terjedni fog az iparos 
osztály kultúrája is. —  fis mert rendíthetetlenül hiszem 
és hirdetem, hogy Magyarország jóléte és nagysága a 
magyar iparügy felvirágzásán fog felépülni, bizalommal 
kérem közoktatás- és közművelődésügyünk valamint 
kö/.gazdasági életünk minden tényezőjét, hogy az »Ipa
rosok Olvasótárá-«t minél szélesebb körben terjeszteni 
szíveskedjenek. —  Budapesten (Rottenbiller-utca 15. sz.). 
1894. évi november hóban. M d r t o n f y  M á r t o n , kir. taná- 

ipariskolák országos felügyeletével megbízott

a szerző, hogy azután a következő fejezetben a hazánk
ban talált hun eredetű tárgyakat ismertesse meg velünk. 
—  A  Nagy Szent-Miklósi leletet Aetus római vezér 
képmása követi, mely egy monzai diptychonról van 
lemásolva; majd A ttila  történetének művészi ábrázolá
sai közt be van mutatva Knackfuss egy szép ra jza: 
»Követek tisztelgése A ttila  nejénél*, valamint N aue: 
»Attila halála* című képe. A  füzet utolsó fejezete gót 
képeket tartalmaz, melyek a vatikáni múzeumban őrzött 
sarkofágról vannak lemásolva, végre népvándorlási éksze
rek vannak bemutatva két szép táblázatban. —  Azt 
hisszük, maga e rövid tartalmi ismertetés is elegendő 
arra, hogy bárkit is meggyőzön a Szalay-féle munka 
nagy értékéről. Csak még arra figyelmeztetjük olvasóin
kat, hogy e munka nem tudósok, hanem a müveit nagy 
közönség számára készült. Nem is egy évtized, hanem 
alig két esztendő fog kelleni befejezéséhez, úgy hogy 
az egész mű 1896 elején kapható lesz. Ez is nagy 
előnye a könyvnek, melyet ismételve melegen ajánlunk. 
Egy füzet ára 30 kr. Előfizetési ára V* évre (6 füzet) 
1 frt 80 kr., v« évre (12 füzet) 2 írt 40 kr., egész 
évre (24 füzet) 7 frt 20 kr. A z előfizetési összeg leg
célszerűbben Lampel Róbert (Wodianer F. és Fiai) 
kiadóhivatalának Andrássy-út 21. sz. a. küldendő be. 
A  füzetek bérmentve küldetnek.

N y i l t t é r .
(Az e rovatban foglaltakért nem vállal felelőséget a szerk.)

Selyem hamisítvány. Égessünk el egy mintát a 
venni szándékolt fekete selyemből s a ham isítás rög
tön k id e rü l: m ert míg a valódi s jól festett selyem 
az elégetésnél nyomban összepödörödik és csakha
mar kialszik, maga után csekély világosbarna ham ut 
hagyván; addig a ham isított selyem (mely zsíros 
szinü szallonás lesz és könynyen törik) lassan tovább 
ég (minthogy rostszállai a festanyagtól telittetten tovább 
izzanak) és sötét barna ham ut hagy maga után, de 
valódi selyem m ódjára soha öszsze nem pödörödik, 
csak meggörbül. Ha a valódi selyem ham uját össze
nyomjuk, elporzik, a ham isítványé nem. — H e n -  
n r h c r t f  fii. (cs. k. udvari szállító) 8** Iy e iB iR y » r«  
ÍAíirlclificii, házhoz szállítva, postabér és vám
mentesen szívesen küld bárkinek is mintákat, akár 
egyes öltönyökre való, akár egész végekben levő 
valódi selyem szövetekbőli. Svájcba címzett leve
lekre 10 kros és levelezőlapokra 5 kros bélyeg 
ragasztandó.

Ezennel bátorkodunk 
m ására hozni, hogy a

a t. c. közönség b. tudo-

kir. tanfelügyelő, az ilparosok Olvasótárá* nak szer
kesztője.

Az Athenaeum Képes Irodalomtörténetéből megje 
lent a 26 ik füzet. Két rendkívül érdekes műmelléklet 
van hozzá csatolva : Kisfaludy Karo ly vihart ábrázoló 
fesményének (eredetje a Kisfaludja-társ. birtokába) igen 
sikerült színes hasonmása s Koldustársaság című rajza. 
Mindkettő kitűnő bizonyítéka annak, amit a költő élet
rajzaiban eddig csak olvastunk, de nem láthattunk sehol, 
hogy Kisfaludy nemcsak ügyes festő, hanem kitűnő 
rajzoló volt. A  szövegben Zichy Antal, Széchenyi mun
káinak legalaposabb ismerője, folytatja Sz. mint író c. 
tanulmányát, Kardos Albert Kisfa ludy Káro lyró l ír, 
végül Rákosi Jenő ír Katona Bankbánjától azzal az 
eredeti felfogással, mely minden munkáját megkülön
bözteti, s mely e cikkét is a Bánkbán irodalom legjobb 
tanulmányai közé fogja avatni. A  szöveget ezúttal is a 
sok irodalmi vonatkozású kép díszíti: Széchenyi ifjú 
kori és 1860 iki, továbbá a gróf nejének arcképe, a 
cenki síremlék s a svábhegyi Széchenyi emlék, K isfa
ludy K. arcképe, Kisfaludy halálos ágyán (Bajza, T o ldy  
és Vörösmarty arcképével), síremléke s Ferenczy emlék- 
tervezetei, Katona szülőháza, arcképe és Züllich-féle 
szobra A  vallalat, mely befejezéséhez közeleg, kétheti 
füzetekben jelenik meg, füzetenkint 40 krért kapható.

»A magyar nemzet története.* Szalay József kiváló
munkájából ma jelent meg a második füzet, melynek 
úgy szövegéről, mint képeiről elismeréssel kell nyilat
koznunk. —  A  szerző előob a rómaiak harcait a ger
mánokkal tárgyalja, azután áttér a hunok betörésére 
és A ttila  történetére, végül a hatodik fejezetben ama 
germán népekről szól, melyek hazánkban a hunok elü- 
zetése után uralkodtak. —  A  szöveget ugyanaz az 
élénk világos előadás jellemzi, a melyet mar volt a lkal
munk kiemelni, és a források felhasználása tekintetében 
is a legnagyobb lelkiismeretességet kell konstatálnunk. 
A  képek egytől-egyig rendkívül érdekesek és van köz 
tűk sok olyan is, a mely nálunk Magyarországon még 
sohasem volt reprodukálva. — A  4. fejezetben a Columna 
Antoninak egy érdekes dombormüvét találjuk, mely a 
rómaiak kivonulását Carnutumból tárgyalja; Traján 
oszlopáról igen szépen van reprodukálva a szármát 
lovasok csapatja, távolabb egy harcot latunk rómaiak 
és germánok közt, majd a >germánok legyőzetését*, 
továbbá Marcus Aureliusnak azt a gyönyörű lovas szob
rát, melynek eredetije a római Capitoliumon áll. A  
Columna Antoninak még néhány részletét is bemutatja

leg job b  h írnevű

cipőgyár főraktárát
átvettük, minélfogva ama kellemes helyzetben vagyunk, 

hogy kiváló jó minÓ8égú

férfi-, női- és gyermekcipőket
egyévi jótállás mellett, olcsó áron ajánlhatunk.

Egyben van szerencsénk a t. közönséget érte
síteni, hogy az idény előrehaladottsága miatt, összes

m r  t é l i - c i k k e i n k e t
m é l y e n  le s z á ll ít o t t  á r a k o n  adjuk el.

A t. közönség b. pártfogását kérik

T u r ó c - S z e n t - M á r t o n b a n .

OOQOOOOOOOOOOOQQOO
A thuzséri tehenészet vezetősége ezennel 9  

tudatja, hogy az uradalomban készült kitűnő 
minőségű sajtot mai napon

„Thuzséri sajt“
név a la tt forgalomba hozza. — Megrendelő- 1 
seket a következő feltélek mellett fogad el 
a thuzséri tehenészet vezetősége: 
öt kilós csomág — — — — 3 frt 85 kr.
egész sajt-kerekek, 18 kilótól fel

felé 40-ig — — kilója 60 krral
Mélermázsás és ezenfelüli megrendeléseket,
56 frttal m eterm ázsánként; minden bermentve, 
csomagolva, utánvéttel értendő.

A sajt kitűnő minősege és kisebb formája 
főkép vidéki kereskedők fogadósok és vasúti 
vendéglősöknek, nemkülönben m agán-háztar
tásoknak is legjobban ajánlható.

Kifogástalan minőségért és a megrendelések 
pontos végrehajtásáért kezeskedik a

Thuzséri Tehenészet Vezetősége.
Posta: Thuzsér (Szaboicsmegye). q
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Fürdőben sajat hazamban

n ő i

s z a b ó -ü z le te t
nyitottam.

Ajánlom  magamat a n. t. hölgyeknek m in
dennemű, a szakmámba vágó ö l t ö z é k e k , j  m i tie
te k ,  k ö p ö n y e g e k  stb. a legelegánsabb, gyors és 
olcsó áron való elkészítésére.

Levelező-lapon történt fe lszó lításra e lkü l
döm d ivat-m intá im at és d ivat-nap ló im at; ha 
szükséges, a közelben lakó hölgyekhez igen 
szívesen elmegyek személyesen.

A nagyrabecsült közönség kegyes pártfogá
sát kikérve, vagyok

Stubnya-Fürdön, 1894 november hóban.
Kiváló tisz telettel

eddigi, 1 frt 40 kr. je len hirdetményi és az ezutáni 
költségek erejéig nyilvános árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek a zn ióvárn lja i kir. já rásb író 
ság 8215—894. p. sz. k ikü ldést rendelő végzése fo ly 
tán Andrásfalván leendő eszközlésére 1894. évi decem
ber ho 5-ik napianak dé le lőtti 10 órája határidőül kit űze
tik és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegyzés
sel hivatnak meg. hogy az érintett ingóságok ezen 
árverésen, az 1881. évi LX . t. c. 100. t?-a értelmében, 
a legtöbbet Ígérőnek becsáron a lu l is eladatni lógnak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. 
LX . t. c. 108. §-ában megállapított feltételek szerint 
lesz fizetendő.

Ke lt Zn ióváralján, 1894. évi november hó 12-én.
S z i b n e r,

kir. bírósági végrehajtó.

FEIí Y I D Í K I  H I R 1  I) ti.

x  E e s c h e tá r  János, x
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Főnyeremény
esetleg

500,000 marka
Nyújtsunk kezet 
a szerencsének!

A nyerem ényekért 
az állam  kezeskedik

[isi teli telíti 13-án.
P e l h . i v á s

a Hamburgi á llam  kezessége a la tt álló nagy pénz-lutri

e s e t l e g e s  n y e r e s s é g e i n e k
részvételére, m elynél

1 0  millió  8 6 8 , 9 0 0  m árka
okvetlenül nyerendő.

Ezen előnyös pénzlutri nyerem ényei, mely lervszerü- 
lcg csak 110.000 sorsjegyet tartalm az, a következők: A
l<‘K iiu t{ y » h li  .................... . esetleg r > » » . o o »  márka.

46 nyerem ény A5000márka 
10(í nyerem ény :í3000m árka 
20(3 nyerem ény á 2000m árka 
752 nyerem ény A 10U0 márka 

1320 nyerem ény á 400 márka 
20 nyerem ény ii 300 márka 

130 nym. á 200. 150márka 
38945 nyerem ény á 155 m árka 
0994 nym. á 134,100.98 márka 
0840 nym ii 09. 42, 20 m árka 

ö ssz e se n :
IO O  nyeremény.

7 részben I»í -#.Io n u ii  kerül-

Nyerem énydij 300.000 m árka 
1 nyerem ény á 200.000 márka
1 nyerem ény A 100,000m árka
2 nyerem ény A 75.000 m árka 
1 nyerem ény A 70.000 márka 
t nyerem ény á 05.000 márka 
1 nyerem ény A 60.000 márka
1 nyerem ény A 55.000 márka
2 nyerem ény á 50,000 márka 
1 nyerem ény á 40.000 m árka
3 nyerem ény A 20,000 márka 

21 nyerem ény A 10,000 m árka 
melyek néhány hónap múlva 
nek sorsolás alá.

Az. 1-ső ósátályú  főnyerem ény 30.000 m árka, mely 
a 2-ik osztályban 5 5 . o o o ,  a  3-ik osztályban  O O .u o o . 
a 4-ik osztályban  ( t S .o o o ,  az 5-ik osztályban Í O .» « « ,  
a (i-ik osztályban X i .o o o ,  a  7-ik osztályban S O O .o e o  
és a nyerem énydíjjal 3 0 0 . o o o .  esetleg A O O .o o o  m ár
kára emelkedik.

Az első  n y e i 'c m c n y - l i i i - s . i i* i - n .  m elynek határideje
181)4 december 13-fírn

hatóságilag állap ítta to tt meg,
a 7. égé-;/, e re d e ti  s o rs je g y  á ra  csa k  frt 3 .5 »  
a  fe l e re d e ti so rs je g y  á r u  c su k  frt l.?r»  
u n eg y e d  e re d e ti so rs je g y  á r a  csa k ' fr t —.D o  

Mindegyik részvevőnek a m egtörtént húzás u tán  
az o n n a l ingyen megküldetik a  h iv a ta lo s  sorsolási lajstrom.

S o rso lási t e rv e k  á llam i cz im e rre l. melyekből a be
tétek és a 7 osztály nyerem ényeinek  felosztásai kitűnnek, 
e lő z e tesen  küldetnek ingyen .

A nyerem ények k iűzetése  és szétküldése
egyenesen a felekhez á lta lam  a legnagyobb t i t o k t a r t á s  
m ellett és p o n to san  eszközöltetik
■ V "  M egrendeléseket postau talvány  vagy aján lo tt levél 

ú tján  kérek.
■ V  A húzás k ö z e lg ő  b a t á r i d e j e  m iatt m egrendelések 

azonnal, de legkésőbb
£ -  é .  d e c e m c e i  1 3 - i g '

bizalm asan  eszközölhetők a következő cégnél :

Josepli líekscber,
B anquier und W echsel-Com ptoir in l l n n i l t n i 'g .

357 .v li. s z. 1894.

Árverési hirdetmény.
A lu lir t  k ikü ldö tt végrehajtó. 1881. évi LX . i. c. 

102. §-a értelmében ezennel közh írré  teszi, hogy a 
zn ióvá ra lja li kir. já rásb íróság  2801 2461. számú vég
zése á lta l a köles, segélyzőpénztár részére Zn ióvár
alján, Ferencsik György és neje andrásfa lva i lakosok 
ellen 987 frt tőke és já ru léka i erejéig elrendelt b iz 
tosítási végrehajtás foganatosítása a lkalm áva l erede
tileg lefog lalt és 781 frt 60 k rra  becsült 8 ) kereszt 
rozs. gazdasági és házi felszerelvény, 3 ágyra való 
ágynemű. 37 db. fenyőfadeszka. 120 kereszt vegyes 
és árpa, 1 — 10.. 12.. 1— 3., valam int a 11. fo lyó tétel 
alatt felülfoglalt és 510 frtra  becsült SteíTko János 
javára  eredetileg össze irt ingóságok 987 frt töke 
ennek 1894. év áp rilis  hó 28. napjától já ró  8%  ős 
kamatai 74 frt 31 kr., 19 frt 52 kr. megállapított

1894. november 26. 47. szám.

Patkányhalál
( l i u n i lw r l i  I V I l x ,  n e l l l ü N c l i )

a legjobb szer, m ely Altul patkányok és egerek gyorsan 
és biztos sikerrel irthatok  ki. Em bereknek és h áz iá lla 

toknak veszélytelen.
Kapható csomagokban á 30 kr. és á 60 krért 

ti znióvHi’n l j n l  KyójryNzei'túrlmn.

P S E R H O F E E  J.-féle
g y ó g y s z e r t á r

Becsben, I., Singcrstrasse 15. sz. a. „zum goldenen Reichsapfel“.
V ( T l Í N / , t i l ó  I l l l l d l H 'N o k .  ezelőtt á l t a l á n o s  l a b d a c s o k  neve a la tt;  ez utóbbi nevet teljes 

joggal megérdemlik, m ivel csakugyan alig létezik betegség, m elyben ezen labdacsok csodás hatásuka t ezerszeresen 
be nem bizonyították volna. Évtizedek óta ezen labdacsok á lta lán o s elterjedésnek  örvendenek és alig van csa lád , 
m elyben ezen kitűnő háziszerből készlet nem volna található .

S zám talan orvos á ltal ezen labdacsok háziszerül a jan lta tnak  és a ján lla ttak  m inden oly bajoknál, m elyek 
a rósz em észtésből és székrekedésből erednek: m int epe-zavarok, m ájbajok, kólika, vértolulások, aranyér, béltét- 
lenség s hasonló betegségeknél. Vértisztitó tu lajdonságuknál fogva kitűnő hatássa l vannak  vérszegénység s az abból 
eredő bajoknál i s : igy sápkórnál, idegességből szárm azó fejfájásoknál stb. Ezen vértisz titó  labdacsok oly könnyen 
hatnak , hogy a legcsekélyebb fájdalm akat sem  okozzák és ennek folytán még a leggyengébb egyének, de még gyer
mekek által is m inden aggodalom nélkül bevehetők.

A szám talan  bálairatból, m elyet a labdacsok fogyasztói a legkülönbözőbb és legnehezebb betegségük után 
egészségük v isszanyerése folvtán hozzánk intézlek, ezen helyen csakis néhányat em lítünk  azon m egjegyzéssel, hogy 
m indenki, a ki ezen labdacsokat egyszer használta , meg vagyunk győződve, hogy azokat tovább fogja aján lan i.

Köln. 1893 áp rilis  30.
Tisztelt P serhofer Ur!

Legyen olyan szives és küldjön nekem  ismét 15 
tekercset az ön fö lü lm ulhatatlan  vértisz titó  labdacsaiból 
u tánvétellel. Fogadja ez utón is a legm élyebb köszöne
téinél labdacsai csodahatásáért. — Maradok teljes tisz
telettel Paw listik  Ferenc, Köln, L indenth; 1.

llrasche, Füldnik m ellett, 1887 szept. 12.
Tekintetes U r !

Isten ak ara ta  volt, hogy az ön labdacsai kezeim 
közé kerültek, melyeknek hatásá t ezennel megírom. Én 
gyermekágyban meghűltem , o lyannyira , hogy semmi m un
kát sem voltam többé képes végezni, és bizonyára m ár 
a ho ltak  közé volnék, ha a az ön csodálatram éltó labda
csai engem nem m entettek volna meg. Az Isten áld ja 
meg önt ezért ezerszer. Nagy bizalm am  van. hogy ezen 
labdacsok engem is tökéletesen ki fognak gyógyítani, a 
m int m ár m ásoknak is  egészségük visszanyerésére segít
ségül szolgáltak. _____  Knificz Teréz.

Bécs-Ujhely. 1887 novem ber 9.
Mélyen tisztelt Ur!

A legforróbb küszünetem et mondom ezennel önnek
00 éves nagynéném  nevében  Az illető 6 éven á t szen
vedett gyom orhurulhan és vizkórságb'an, m ár éle ié t is 
megunta, melyről egyébként le is m ondott, m időn v éle t
lenül egy dobozt kapott az ön kitűnő vértisz titó  labda
csaiból s azoknak állandó  használata folytán tökéletesen 
kigyógyult. — Legfőbb tisz telettel W cinzettel Josefa.

Kichengraberamt, Gfühl m ellett. 1889 márc. 27.
T ekintetes Ur!

A lulírott ism ételten kér 4 csomagot az ön valóban 
hasznos és kitűnő labdacsaiból. El ncin mulaszthatom  
legnagyobb elism erésem et kifejezni ezen labdacsok értéke 
felett és azokat, a hol csak alkalm am  nyílik , a szenve
dőknek legm elegebben fogom aján lan i. Ezen bálairatom  
tetszésszerinti használására önt ezennel felhatalmazom- — 
Teljes tisz telettel H ahn Ignác.

Gotschdorf. Kolbach m ellett. Szilézia, 1888 oki 8.
T. Ur!

Felkérem , m iszerint az ön vértisz titó  labdacsaiból 
egy csomagot 6 dobozzal küldeni szíveskedjék. Csakis az 
iin csodálatos labdacsainak köszönhetem , hogy egy gyo
m orbajtól. mely engem 5 éven át gyötört, m egszabadul
tam. Ezen labdacsok nálam  sohasem  fognak kifogyni, s 
midőn legforróbb köszönetem et kifejezem. — vagyok tisz
telettel ____________  Zwickl Anna.

Ezen vértisztitó labdacsok csakis a P s e rh o fe r  J .-fé le  
az a ra n y  b irodalm i alm ához* c ím z e tt g y ó g y s z e r tá r 
ban . B ecsben , I.. S in g c rs tra s s e  15. sz. u. készíttetnek 
valódi m inőségben, s egy 15 szem labdacsot tarta lm azó 
doboz ára 21 kr. Egy csomag, melyben hat doboz tártá l- 
m aztatik. 1 frt 5 krba k erü l: bérm entotlen utánvétc li kül
déssel 1 frt 10 kr. Egy csom agnál kevesebb nem küldetik el.

Az összeg döb b en i beküldésénél (mi legjobban 
postautalvány.on eszközöltetik) bérinentcs küldéssel együtt
1 csomag 1 frt 25 kr.. 2 csomag 2 frt 30 kr.. 3 csomag 3 
frt 35 kr.. 4 csomag 4 frt -10 kr.. 5 csomag 5 frt 20 kr. 
és 10 csom ag 9 frt 20 krba kerül. — K a p h a tó k  T örök  
J ó z s e f  g y ó g y sz e rtú rá b a n , B u d ap este n .

__ M ». Nagy elterjedtségük következtében ezen
labdacsok a legkülönfélébb nevek és alakok a la tt u tá 
n o z ta la k  ; ennek következtében kéretik  c sa k is  P serhofer 
J.-féle vértisz titó  labdacsokat követelni és csakis azok 
tek in thetők  valódiaknak , m elyeknek használati u tasítása  a 
P serhofer J. néva láírássa l fekete színben  és m inden egyes 
doboz fedele ugyanazon a lá írássa l vörös színben van ellátva.

Amerikai kössvénykenőcs,
köszvényes és csúzos bajok, u. m : gerincagybánlalom . 
tagszaggatás, isebias, tnigraine, ideges fogfájás, főfájás, 
fülszaggatás stb. ellen  1 frt 20 kr.

Tannochinin hajkenőcs, L
m ennyi hajnövesztő szer között orvosok á lta l a leg
jobbnak elism erve. Egy elegánsan  k iá llíto tt nagy szó- 

,  lencével 2 frt-
S teu tle l ta n á rtó l. Ütés és szúrás 

A lltd ldU U d  ix ijidw ú, Által okozott sebeknél, mérges 
daganatoknál, ujjkukac. sebes- vagy gyuladt-m cll vagy 
m ás ily bajoknál, m int kitűnő szer lön kipróbálva. 
1 tégely 50 k r- bérm entve 75 kr.

P s e rh o f e r  J .-tö l. Sok év  óta a fagyos 
4 A & jU álá ú ú U l, tagokra és m inden  idült sebre, m int 

legbiztosabb szer elism erve. Egy köcsöggel 40 kr., b ér
m entve 65 kr.

U t i f í í n p r i r  CRy á lta lánosan  ism eri k itűnő  háziszer. 
u  u o tu iw u i ,  hurut, rekedtség, görcsös köhögés stb. 
,  ellen. Egy üvegecskc ára  50 kr.. 2 üveg bérm entve 150 frt.
r ip f■ P P P P P n r i f l  (prágai csüppek) m egrontott gyomor. 
Ü lőit őőőúU U U ld, roSz em észtés és m indennem ű altesti 

bajok ellen  kitűnő háziszer. Egy üvegcsével 22 k r . 
,  12 üveg 2 frt.

Általános tisz tité -sé , E S S  . U í ü S
den következm ényei, u. m .: főfájás, szédülés, gyomor- 
görcs. gyomorhév. aranyér, dugulás stb. ellen Egy cso
mag á ra  1 frt.

Angol csodabalzsam, (,®ycg ",v2eL 50 kr- kis 
Por a lábizzadás ellen. K .U S L .'W 'Í S lu .

képződő kellem etlen szagot, épen tartja a lábbelit és 
m int árta lm atlan  szer van kipróbálva. Egy dobozzal 
50 kr.. bérmentve 75 kr.

Golyva-balzsam, S t !  K ' f t *
Hslsó vagy sgsszssg-só ,

delien em észtésből szárm azó bajoknál. 1 csomag 1 frt.
M ia .P n lf n  kitünö szor egyoldalú főfájás, fogfájás t i tiu  t UAU) rheum a stb. ellen.

Ezen itt felsorolt készítm ényeken kívül, az osz
trák lapokban h irdetett összes bel- és külföldi gyógy
szerészeti különlegességek rak táron  vannak és a kész
letben netán nem levők gyorsan és olcsón m egszerez
tetnek. — Postai m egrendelések a leggyorsabban eszkö
zöltetnek. ha a pénzösszeg előre küldetik  ; nagyobb 
megrendelések utánvétellel küldetnek. Bérm entve csakis 
oly esetben történik a küldés, ha az összeg e lőre beérke
zik, mely esetben a postaköltségek sokkal m érsékeltebbek.

Legbiztosabb óvószer kolera, hagym áz és egyébb fertőző betegségek ellen III
*  T ö k é l t i ™  r e n á l t e n l l ú !  T i - I J r a r n  » n ( l a l a „  :

Ö n m ű k ö d ő  t c z e g r s z ó r ó - c l o s s t t e l e .
BelfüMi és kü lfö ld i szabadalmak ! Szobai árnyékszékelc min- 

g' ~ ^ d e n fé le  tetszetős alakban. Arnyékszékberóndezések, kór- 
r. . J £ Zí > ' ' ^ 2ak' laklan)'ól<. iskolák, iparvállalatok, szal-

... ‘ ‘ í f

és városi 
értékesítése.

S í r -

Mindennemű 
tózeggyartmány nagy 

raktára.
emberi

hulladékok ipari és gazdasági
Város tisztítási és elfuvarozási válla latok szervezése.

2Nz£-ű.trág'37-a,@;3rártá s .
Részletfis tervekkel, költségvetesekkel és eredeti b izonyítványokkal 
szívesen szolgál a I  |ga2gal0, ag.
.%* or sz.  kft»<-K<-KKÍiK)l fHiitif-w Hitül l«i|liHx»r8seii u j n n l v a

Agzak, laktanyák, iskolák.
lodák slb. részére. 
Fertőtlenítő és szagtalanító 

4 - ^  -^ tö z e g p o r !  Tózegalom!

Turóc-szt.-marton! Magyar Nyomda — Moskóozt Kerencné.
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